Pseudepigrapha 偽經 偽經一詞由兩個希臘文合成︰pseud，偽造、假的；epigraphos，題名、書名，合起來是指錯誤地把某一作品算入某人之上。它和另一個詞的意義很接近︰pseudo{nymous，「偽名」。就如查理沃夫指出的，「學者只是指出其題目是『錯』的，至於作品本身，卻可能是無價之寶」。現在我們是以此名來指一組假借舊約或新約人物作為書名的作品。這些書雖借古人的名字來增加它的可信，本身卻為我們提供了很重要的資料，像猶太教的背景及基督教的起源等。
在主前三世紀到主後二世紀期間，有一大批猶太作品假借聖經重要人物的名字發表，學者把它們分作舊約偽經與新約偽經兩大類。舊約偽經又可分作六種體裁︰一、預言性（apocalyptic），如︰以諾書、以西結預言、以斯拉異象等；二、遺訓性（testament）︰十二列祖遺訓、摩西遺訓、所羅門遺訓等；三、舊約神話的擴充︰阿里斯提亞書（Letter of Aristeas）、以賽亞殉道及升天記、亞當與夏娃之書；四、智慧文學︰馬加比三書、四書、敘利亞門安德（Syriac-Menander）；五、禱文與詩篇︰瑪拿西的祈禱、所羅門詩歌、雅各禱文；六、猶太─希羅作品之殘篇︰偽希臘詩人殘篇、悲劇作家以西結、釋經家阿立斯體亞等。
新約偽經的分類較不容易，多有介乎舊約與新約之間的，例如︰所羅門頌歌（Odes of Solomon）是聖詩集，很可能是一個由猶太教皈信基督教的人寫的，時間約在主後二世紀，按成書時間應屬新約，按其名亦有人編入舊約偽經內。除此之外，許多作品假借新約的重要人物發表，像馬利亞、保羅、彼得等，包括耶穌在內，此類作品被收入《新約次經與偽經》（New Testament Apocrypha and Pseudepigrapha, ed. by J. H. Charlesworth and J. R. Mueller, 1987）之內。
為什麼主前三世紀到主後二世紀有這麼多偽經及次經呢？原來這是當時的風尚，自覺獨得天啟的作者皆會借古諭今，動機是欺騙甚至是「狐假虎威」都沒有關係。真正的原因還算是高尚的。舉例說，尊敬聖經的偉人，紀念他們的言行對猶太文化及作者個人生命的正面影響，肯定古代聖經故事的現代價值，和需要填補他們認為是遺佚或不全的部分，以及因為相信啟示未完，要作補遺及解釋等。
正典聖經不是一部百科全書，裡面是否有部分與它的主題無關，都沒有提及；偽經與次經在某程度上能補上一筆，因此要得一個較全面或較平衡的圖畫，偽經是不能忽略的。
另參︰次經，新約（Apocrypha, the New Testament{\LinkToBook:TopicID=145,Name=Apocrypha, the New Testament}）；

次經，舊約（Apocrypha, the Old Testament{\LinkToBook:TopicID=146,Name=Apocrypha, the Old Testament}）。
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